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»Det är mig omöjligt», svarade denne undfallande, 
att i detta ögonblick ingå i någon tvist med er. 
Men låt mig göra ett förslag. Enligt ert nyss gjorda, 
af mig antagna anbud ingår jag från och med i mor­
gon såsom delegare i firman för en tredjedel af dess 
kapital och vinst. Nåväl: jag föreslår, att firman god­
känner arbetarnes kraf, men derjemte beslutar, att 
den förhöjning i utgifter, som häraf vållas firman, 
uteslutande påföres min anpart af vinsten, i enlighet 
med mitt nu härom gjorda yrkande.»

Den gamle fabrikören vände blicken till sin son. 
»Det är opraktiskt», sade han, »men det är hans rätt. 
Vi kunna ej ha något att deremot invända.»

Denne instämde med fadern. Saken var afgjord.
Och nästa dag meddelade unge Lund å de olika 

verkstadslokalerna, att arbetarnes begäran om höjd 
aflöning blifvit godkänd, hvadan den komme att 
tillämpas med början af näst ingående veckan. Men 
fabrikören undanbåde sig alla tacksägelser.

Af sonens ord till arbetarnes deputerade hade 
man dragit blott nedslående slutsatser; då nu under­
rättelsen om en lycklig utgång af saken gafs, blef 
tillfredsställelsen desto större. Och då man visste, 
att endast Krister Bröms närvarit vid pröfningen af 
arbetarnes kraf och fört deras talan, räknades utgån­
gen ensamt honom till förtjenst. Man ville bära ho­
nom på händerna.

Men sådana funnos oçk, som med en viss förar-
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gelse niottogo budskapet om godkännandet af deras 
kraf. För dem hade strejken varit önskemålet. Att 
detta icke uppnåtts, harmade dem. »Huru dumt», 
hviskade de emellan sig, »att vi icke begärde mer!»

Ett märkligt rykte spridde sig emellertid under 
dagens lopp från kontoret ut ibland arbetarne. Det 
sades att gamle fabrikören blifvit så intagen i unge 
Bröms, att han gifvit honom tillsynen öfver möbel- 
snickeriafdelningen och dessutom tagit honom in i 
firman. Detta lät ju förvånande, men det måste vara 
sannt; man såg det på unge Lunds sätt emot honom. 
De gingo af och an och språkade med hvarandra 
utanför kontoret på inre gården, de vandrade tillsam­
mans genom verkstäder och magasin och sågo ut all­
deles som ett par jemnställda vänner. Ryktet var 
således ganska säkert sannt — men i alla fall besyn­
nerligt.

Och ingen fann hvad som skett besynnerligare än 
Krister sjelf. Då han föregående aftonen, efter sam­
manträdet inne hos fabrikören, återvände hem, kände 
han sig fullkomligt öfverväldigad af dagens erfaren­
heter. Han sade icke ett ord om dem till sin hustru; 
det föreföll honom som om hon, derest han sagt nå­
got, ovilkorligen måst tvifla om hans förstånd. Men 
sedan hon gått till hvila, lät han sina tankar och 
känslor fritt brusa ut i tacksägelser till den himmel­
ske fadern, som så förunderligen styrt hans öden och 
särskildt denna dag låtit sin sol stråla fram så mäg-
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tig och klar, just som de mörkaste molnen öfver ho­
nom samlat så tunga skuggor. Hvar hade de nu ta­
git vägen? Var det då verkligen sannt, att han ej 
mera behöfde på verkstaden för hvarje dag arbeta 
ihop hvad för det dagliga brödet behöfdes, utan att 
han ändå hade nog för sig och de sina, nog för att 
kunna utan att kränka deras rätt tänka på sina egna 
önskemål, nog för att kunna upptaga och fullfölja ar­
betet på sin utveckling till konstnär?

Ja, detta var ju den förunderliga, ofattliga san­
ningen!

Och då morgonsolen med en lekande stråle stack 
in i rummet och väckte Regina, som, förskräckt öfver 
att hafva försofvit sig, skyndade att få Krister vaken, 
lönade han henne med att förtälja hvad som inträffat. 
Men af det tvifvel, hvilket han beredt sig på att här 
möta, märkte han icke ett spår. Kristers mor hade 
före sin död meddelat henne vida mer än hon någon­
sin sagt Krister sjelf; allt detta ofattliga var för Regina 
blott ett bevis på Guds rättfärdighet och godhet.

»Och nu, du Krister», utropade hon med strå­
lande fröjd, »nu kan du följa din kallelse! Nu stå 
ej längre jag och Brita i vägen för din konstnärsbana!»

if ^
if

Några dagar hade gått.
Inne hos sin far satt unge Lund. Det var sent 

på aftonen och han hade redan ett par gånger velat
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taga godnatt af den gamle, som ju borde väl behöfva 
den hvila, han kunde få. Men gamle fabrikören hade 
alltjemt hållit honom qvar; »jag har icke på länge», 
sade han, »kännt mig så kry som dessa senaste dagar. 
Du behöfver icke alls oroa dig.»

Nu slog klockan elfva. Sonen reste sig på nytt.
»Nå, du får väl gå då», sade gubben. »Men ett 

har jag allt ännu att säga dig; jag har haft det på 
läpparne hela kvällen. Ser du, jag tycker icke om 
de der konstnärsdrömmarne, som flugit i Krister 
Broms. Jag ville han skulle lemna dem, förstår du, 
och stanna här i firman.»

»Jag vet icke», svarade den unge, »om man kan 
säga att de ’flugit’ i honom. De synas mig närmare 
vara en frukt af hans utveckling, snart sagdt, en na­
turnödvändighet för honom.»

»Tomt prat!» genmälde gubben föraktligt. »Jag 
har aldrig funnit konstnärsverksamheten sjelf vara nå­
gon nödvändighet för samhället. Naturen är konstnär 
— desse, som så kalla sig, äro endast hennes klena 
efterapare. Ha de nu ingenting annat att göra, så låt 
dem hållas; men när emot dylikt nonsens ställes en 
nyttig verksamhet, arbete i en god affär, som ger 
mer än hundrade munnar bröd, då förefaller mig va­
let icke böra vara svårt att göra.»

»Jag tror ändå», sade sonen, »att Bröms icke all­
deles ser saken på det sättet.»

»Men», sporde gubben, »du har sagt mig, att
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han är icke blott en förträfflig arbetare utan ock en 
karl med sakkunnighet och energi?»

»Det är han», svarade den unge; »han har under 
dessa månader gifvit oss en mängd nya modeller för 
vår möbelornamentik och jag kan säga: höjt hela 
den branchen för oss på ett makalöst sätt.»

»Ser du», sade gubben, »affären behöfver honom. 
Du måste mer och mer egna dig åt kontoret; hvem 
skall leda arbetsdriften derute i verkstäderna? Du 
kan ej räcka till för allt Med den konkurrens, som 
råder i vårt arbete, skall det ej dröja länge, innan vi 
äro öfverflyglade; och hur går det sedan? Nej, jag 
kan ej dölja för hvarken dig eller mig: Bröms mäste 
lemna sina konstnärsplaner och stanna här, egna sig 
ät affären och hjelpa dig; det torde annars en dag 
stå illa till med er båda och äfven med den afbetal- 
ning till honom, jag trodde mig hafva gjort»

»Vill han det», sade den unge blidt, »skall in­
gen blifva mera belåten dermed än jag. Frän första 
ögonblicket jag såg honom, har jag tyckt om honom. 
Jag är viss att vi skulle trifvas väl ihop.»

»Du är en god gosse, Fredrik», sade fadern med 
en varm blick pä honom; »du är din moders afbild. 
Gud skall välsigna dig! Tala i morgon med Bröms 
om saken; det är båttre att du gör det än jag. Men 
säg honom gerna att det är min varmaste önskan. 
Och nu — godnatt med dig!»

Sedan sonen gått, satt den gamle en stund qvar
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i sin stol. Han visste att andnöden inom kort skulle 
inställa sig och han ville vara beredd derpå. Men 
den kom icke såsom han trodde.

»Förunderligt!» sade han vid sig sjelf. »Sedan 
jag gjorde upp mitt skuldkonto med unge Bröms, 
har mitt slitna maskineri arbetat lättare än på flere 
år. Hur kan det egentligen komma sig? Huru kunna 
väl organerna i min gamla kropp veta om hvad jag 
haft för uppgörelser?»

Han släckte lampan och gick in i sin sängkam­
mare. Der brann redan den lilla nattlampan; han 
satte sig i den stora länstolen i ena hörnet och undrade 
om han skulle våga lägga sig. Men blott tanken 
härpå gjorde honom orolig ; han tyckte sig känna 
andnöden vara i antågande, luften derinne föreföll 
honom tung och qvaf, han gick ater ut i de andra 
rummen och stannade som vanligt vid ena fönstret 
i arbetsrummet, det, som låg närmast kontoret. Så 
öppnade han fönstret och inandades den friska rena 
nattluften -, det var den enda vederqvickelse, han under 
sina långa dystra nätter hade att bestå sig.

Himmelens stjernor tindrade emot honom fran 
det dunkla hvalfvet derofvan. Huru ofta hade han 
icke som nu stått och betraktat dem! Och dock 
föreföllo de honom denna natt så mycket annorlunda 
än förut; de glänste och glindrade emot honom sa 
vänligt, så menande, alldeles så som de gjort, da han 
var ett litet barn. Ack, huru mycket skiljde dock
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icke honom sjelf från den tiden! Hvar hade det lilla 
barnet, som då nickade igen till de vinkande himla­
ljusen, — hvar hade det blifvit af?

I hans inre trängde sig fram tanken på den stora 
strömmen, det mägtiga rinnande vattnet, som kunde 
göra alla sina orena tillflöden åter friska och rena. 
Hur var det den unge mannen sagt? »Guds sons blod» 
skulle kunna det — det skulle vara den mägtiga flod, 
som, uppsprungen från Guds eget hjerta, skulle genom­
strömma alla tider, alla åldrar, för att i sig samla 
alla syndiga menniskohjertans orena giftbemängda 
små rännilar och renade återlemna dem åt evighetens 
stora ocean, åt kärleken i Guds eget fadershjertar 
Den gamles ögon tårades, hans bröst fylldes af en 
outsäglig längtan att få vara med, att få följa den 
sköna röda floden på dess förlossande färd; han 
knäppte sina händer och bad; »Herre .. . Herre . . 
förlåt mig... och tag mig med i»

En underlig känsla genombäfvade honom : han 
hade bedit — hade ock hans bön gått fram? Hade 
denna bråkdel af en sekund varit nog för att föra 
hans hjertas suck till Herren i höjden? Kunde en 
sådan som han verkligen få tala med Gud?

Denna tanke öfverväldigade honom.
o
Ater började han sin tysta vandring genom rum 

men. Han kände sig så högtidlig till mods. Det 
var honom som om något underbart, något heligt in­
träffat: kände han icke inom sig, att han talatm ed Gud?
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Så satte han sig i soffan i sitt arbetsrum. Der 
smög sig sömnen öfver honom. Han lutade sig mot 
det höga stoppade soffhörnet och somnade lugnt

En liten stund senare smögo sig två män i mörkret 
längs med husen i det Lundska etablissementet. När 
de hunnit baksidan af boningshuset, midt emot det 
öppnade fönstret, stannade de.

»Hvad sade jag», hviskade den ene af dem till 
den andre, »står det inte öppet, hva ? Tror du inte 
jag tar reda på förhållandena, innan jag ger mig ut 
på expeditioner? Var nu inte feg, Tralle! Du be- 
höfver bara varsko mig, om något skulle inträffa; 
hvissla till i tid — särskildt om du skulle se något 
ljus tändas i något af de andra rummen. Hälften af 
hvad jag får, blir ditt; men sviker du, vet du hvad 
jag lofvat. Du skall inte undgå mej!»

»Låt bli, Svante», hviskade Tralle, »gör’et inte. 
Det är orätt; du vet jag alltid bedt dig låta bli.»

»Orätt», fnös Svante arg. »Det är inte orätt. 
Det ha de bevisat, som veta mera än både du och 
jag. Gör nu bara som jag säger — det dröjer inte 
länge; kontoret ligger näst bredvid; jag var der här 
om da’n och sökte arbete, förstår du.»

Fönstret låg icke särdeles högt från marken; 
litet längre fram sluttade den starkt, men här var en 
tomlår tillräcklig hjälp för att göra inträdet lätt.

Tralle såg honom försvinna. Litet senare vittnade 
ett svagt ljussken från kontoret, att han inkommit dit.
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Under stor oro ansträngde Tralle sina öron för 
att lyssna: skulle ingen komina, hörde han icke ljudet 
af hastiga steg? Han hade ju sjelf i Kristers bostad 
på eftermiddagen inlemnat ett meddelande till denne, 
deri han antydt hvad som skulle ske. Hade man 
icke framlemnat det? Skulle Krister möjligen icke 
förstått det?

Men han hade icke misstagit sig. Ljudet blef 
tydligare, stegen närmade sig.

Krister hade tillbragt aftonen hos sin vän Gustaf 
Hall. Denne hade följt honom på hemvägen och, 
under uppgörandet af lockande planer för en gemen­
sam studieresa till Rom, hade han kommit att vandra 
med honom ända fram. Så skulle han gå in och 
se hur lilla Brita sof. Men Regina framlemnade 
Tralles meddelande och Krister insåg att han ej finge 
fördröja sig en sekund.

Gustaf följde honom än vidare. »Du kan ej veta», 
sade han, »om det icke behöfs!»

Nu hunno de fram. Tralle pekade på tomlåren 
och fönstret. »Han är redan der!» hviskade han. 
»Men jag är tvungen att hvissla.. .»

Svante hade brutit upp en låda i kontorspulpeten, 
der han vid sitt besök sett penningar ligga; han hade 
funnit något mindre antal sedlar och stoppat dem på 
sig. Nu var han i färd med låset till kassakistan.

Det knäppte och knakade, då han sökte bända 
upp det; ljudet väckte den gamle, som såg ljusskenet

13
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och förundrad reste sig för att tillse, hvad som 
stod på.

I detta ögonblick ljöd Tralles hvissling.
Snabbt reste sig Svante, lyssnade ett ögonblick, 

förnam ljudet af steg i yttre rummet och skyndade
ditut, för att hastigast nå fönstret.

Men just då hade Krister utifrån tagit det i be­
sittning. Han hoppade ned i rummet och stod an-
sigte mot ansigte med Svante.

Denne hade glömt att släcka det ljus, han tandt 
på kontoret. I dess sken såg han framför sig två 
personer: den ene, gammal och grå, som han antog, 
fabrikören sjelf, den var icke farlig; den andre...

En stråle af vildt hat sköt fram ur Svantes öga. 
»Ställer du dig än en gång i min väg?» utbrast han. 
»Så skörda din lön — jag skall måtta bättre än sist!»

Han drog sin knif och sprang fram mot Krister 
med knifven i högsta hugg. Denne grep honom om 
armen, men han ryckte sig häftigt lös och stötte till...

Mellan honom och Krister störtade sig i samma 
ögonblick den gamle. I hans bröst trängde knifven in.

Från fönstret svängde sig Gustaf ned i rummet. 
Svante såg honom, förstod, att han måste söka sig 
ut genom något af de inre rummen och ilade dit. I 
nästa ögonblick hörde man huru ett fönster slogs upp
och strax derpå ett tungt fall.

Den gamle låg utsträckt pa golfvet. Krister 
böjde sig ned öfver honom och ville lyfta honom upp.
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Han rörde afvisande på hufvudet. »Blott litet 
till», hviskade han, »på... af... be,.. talningenh------

Stum tryckte Krister en kyss på hans hand.
Ofver den gamles anlete lade sig ett mildt, vänligt 

leende, ett sådant, som ett tacksamt och ödmjukt 
barn kan le. Han mötte Kristers blick, lugnt, tro- 
fullt — så slöt han ögonlocken och drog en suck. 
Det var den sista.

Utifrån hördes Tralles röst, orolig och jämrande. 
Gustaf, som full af häpnad åskådat tilldragelsen der- 
inne, skyndade till fönstret och frågade hvad det var.

»Som jag spådde, så blef det!» svarade Tralle 
klagande. »Svante ligger derborta under ett annat 
fönster, sönderslagen och blodig, han svär, men det 
hörs knappt, det måste vara mycket illa med honom. 
Det är skamligt löpa ifrån honom — men stannar 
jag, tar polisen mej och jag blir fast!»

»Ge dig af tvärt, Tralle», sade Krister; »viskola 
sköta om honom så godt det är möjligt.»

Och inom ett ögonblick var Tralle försvunnen.
Krister satte husets folk i rörelse. Svante aftordes 

till närmaste sjukhus; under vägen dit förlorade han 
medvetandet och dog innan morgonen grytt.

Tillsammans begåfvo sig Krister och kandidaten 
till Fredrik Lund för att meddela honom hvad som in­
träffat. De hade att berätta om ett nesligt dåd och 
en ädel handling; och den blide sonen, sin moders 
afbild, fick känna som en tröst att hans fader slocknat
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i sitt lifs högsta ögonblick, i den stund, då han visade 
sie hafva lärt konsten att för andras bästa offra sig

ö

sjelf.
* #

Fru Märta i Storby prestgård hade i likhet med 
sin make känt stor lust att få personligen lära känna 
Regina Bröms liksom ock att få se originalet till det 
lilla »englaanletet» å den vandringsstaf, Krister Bröms 
gifvit kyrkoherden. I det bref, hvaruti fru Stephanie 
underrättade dem om hofrättsrådets besök hos fabri­
kör Lund och om dess resultat, hade hon ock före­
slagit dem ett besök i hufvudstaden. Det gick så. 
Dagen efter den natt, nyss skildrade händelse egt 
rum, anlände de dit.

Det behöfver icke sägas, att deras sammanträf­
fande med sin förre skyddsling och hans familj a 
båda sidor var prägladt af innerlig tillgifvenhet och 
djupt allvar.

Fru Stephanie hade i sitt hem för dem anordnat 
ett litet enkelt samqväm. Sjelf hade hon ganska 
mycket fäst sig vid Kristers hustru, som ej blott på 
grund af sina inre egenskaper utan väl ock genom 
arten af sin sysselsättning varit i tillfälle att förvärfva 
ett sätt att vara, derå fru Stephanie satte mycket 
värde. Fru Märta jäfvade icke hennes omdöme. Med 
moderlig ömhet öppnade hon sin famn för icke blott 
det lilla intagande barnet utan ock för Regina, och
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dessa båda kände sig ju i sin ordning innerligt be­
rörda af en hjertlighet, om livars upprigtighet ingen 
möjlighet till tvifvel gafs.

Krister ditkom först något senare. Han hade 
haft en rådplägning med Fredrik Lund; den hade 
räckt längre än han beräknat.

Och under den hade unge Lund till honom fram­
fört sin fars sista önskan.

Han omnämnde den nu.
Gustaf stod ögonblickligen i eld och lågor. Icke 

för något pris finge Krister taga hänsyn till den. Han 
måste följa sin innersta höga kallelse. Det vore helt 
enkelt hans pligt.

Fru Stephanie såg saken på samma sätt. Fru 
Märta kände sig tveksam. Men då Gud så förunder­
ligen ledt honom fram till den efterlängtade möjlig­
heten att utveckla sin så rika konstnärsbegåfning, 
föreföll det henne nästan upprörande att tänka sig 
allt i ett ögonblick omintetgjordt.

Kyrkoherden log. »Sådana», sade han, »äro dock 
icke sällan Guds vägar. I sjelfva segerkransen virar 
han törnet. Och han torde väl hafva sina skäl, hvarför 
han icke ens i medgångens stund låter oss glömma 
att vi stå under svärdet, under det uddhvassa krafvet 
på ytterlig sjelfförsakelse.»

»Så kände jag det», sade Krister. »Då Fredrik 
Lund meddelade mig sin fars helsning, föreföll det 
mig som om solen i ett nu skulle gått ned. Och
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dock var det mig klart, att jag måste böja mig. Det 
var de mångas intresse, som korsade mitt*, och emot 
dessa många eger jag förpligtelser de egna ju mig 
en stor del af sitt arbete; skulle jag då ega rätt att 
undandraga dem mitt? Behöfva de icke också mer 
än väl understöd och ledning i kampen för sin inre 
utveckling och sitt sociala framåtskridande — och har 
icke jag, i följd af min egen utvecklings gång, blifvit 
särskildt rustad att härutinnan tjena dem? Hvad än 
tanken på min innersta hag ville i saken invända, 
kunde jag ju icke tveka om svaret. Jag bad väl 
Lund att få uppskjuta med mitt sista ord till i mor­
gon; men jag visste redan då, hurudant det blir.»

»Jag skulle vilja spränga dina teorier i luften!» 
utbrast kandidaten med förtrytelse. »De vålla att, 
då jag en gång skrifver Sveriges konsthistoria, skall 
jag nödgas förbigå ditt namn!»

Regina gick bort till sin make, som med Brita 
på sitt knä satt i bortre delen af salongen. Hennes 
Ögon stodo fulla af tarar; hon böjde sig ned och 
kysste honom. Han såg på henne med en kärleksfull 
blick: »Om än», sade han, »detta sista svärdshugg för 
mig afskurit mången bedårande förhoppning, har jag 
ändå i er fått den bästa balsam for såret!»

Med ett tydligt uttryck af belåtenhet reste sig 
hofrättsrådet och gick ut i rummet bredvid. Fru 
Stephanie följde honom.
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»Ätt i valet mellan konstnär och snickare, stanna 
för det senare», sade hon, »är ändå mycket besynner­
ligt. Men han blir rik — och det är ju ändå bra.» 

»Det är det bästa», genmälde hofrättsrådet.



g t i'i J

jp. \y .:-4 ;
Bf M

_______

m:\



■•r¡¿ -.iH*-.-t.■■ -,r;ii.i*ííírr»w.



Af signaturen HORATIO hafva förut utkommit:
fff nian ÖfVGt* hord. 2:a uppl. Pris: 1.25*

»’O Gud, Horatio, hvad skändadt namn 
Jag lemnar qvar, om du ej gatan tyder

Förtälj min saga —-------!--------------- ;
Dessa Hamlets allbekanta ord till Horatio sta äfven som motto till 

skildringen, som är själs och en rik, högt sträfvande andes historia, 
men så framstäld, att den speglar troget och fylligt många samtida sjalars 
utvecklingskamp. Det är en icke blott intressant psykologisk tidsbild, det 
är en bild till väckelse, varning och lärdom, som har askadliggores for 
läsaren och det i våra dagar ännu mer, än da bilden forst sandes ut 1 
verlden.» Östergötlands Dagblad.

Genom hvirflarne. 2 delar. Pris: 4.50. (Upplagan ar slut­
såld med undantag af ett fåtal ex.)

Af N. P. ÖDMAN hafva på Fahlcrantz & C°1 förlag 
utkommit:
Från Vån. och Sommardagar. Förra samlingen. Pris: 

2.25. — Senare samlingen. Pris: 2.50. Båda delame inbundna i ett 
band. Pris: 5.75.

Ny samling Studentminnen och Resebilder. Pris 
häft. 3.25, inb. 4.75.

Vexlande bilden. Pris: häft. 3.25, inb. 4.75.
Hemma och borta. Pris: häft. 325, inb. 4.75.

Samtidigt med föreliggande arbete har på Fahlcrantz åf Œ— 
förlag utkommit:
ÄFORISMER, af En Lekman. Pris: 2.50.

Bakom »En Lekman» döljer sig en äldre man, framstående inom 
flere olika områden, hvilken under den gemensamma titeln »Aforismer» 
här sammanfört korta och kärnfulla reflexioner och tankar i olika ämnen, 
främst religiösa, men äfven politiska, estetiska o. s. v., frukter af en laug 
och mogen lifserfarenhet samt vittnande om en alltjämt klar^ och fri syn 
på tingen Det är bon sens i ordets bästa bemärkelse, som bjudes i dessa 
kärnfulla tankar, åt hvilka författarens stora stilistiska begåfning dessutom 
förlänat en ovanligt klar och genomskinlig form.

Boken, som är tryckt i mycket stort oktavformat, har erhållit en 
ovanligt dyrbar, gedigen och smakfull utstyrsel.

CftÅ/y/S

A)qö\Ö^

Stockholm, Ivar Hæggstroms boktryckeri, 1897.
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